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SAKO OPTILOCK SCOPE BASE EXTENDED ACTION,
STAINLESS
ProduktSicherheitsanweisungen

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SAKO Optilock Scope Base Extended Action, Stainless entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine sichere und zuverlässige
Montageslösung für dein Zielfernrohr bietet. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine
sichere und ordnungsgemäße Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Folge immer den Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Installation.
Stelle sicher, dass die Scope Base mit deinem Gewehrmodell kompatibel ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Überprüfe regelmäßig die Scope Base auf Abnutzung, Schäden oder lockere Komponenten.
Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde Sicherheitsbedenken oder Produktfehler dem Hersteller oder Händler.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du die Scope Base installierst oder anpasst.
Vermeide die Verwendung der Scope Base bei extremen Wetterbedingungen, die ihre Leistung
beeinträchtigen könnten.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für das auf der Basis montierte Zielfernrohr.
Verwende immer die geeigneten Werkzeuge für die Installation, um Schäden am Produkt zu vermeiden.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung, wenn du das Gewehr verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation
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Vorbereitung

Versammle alle notwendigen Werkzeuge: Schraubendreher, Drehmomentschlüssel und andere
angegebene Werkzeuge.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Montage der Basis

Richte die Scope Base mit den Montageschrauben am Gewehr aus.
Setze die Schrauben durch die Basis in die Montageschrauben des Gewehrs ein.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf die vom Hersteller angegebenen
Drehmomentwerte anzuziehen.
Überprüfe die Ausrichtung und den sicheren Sitz der Basis, bevor du fortfährst.

Befestigung des Zielfernrohrs

Positioniere das Zielfernrohr auf der montierten Basis.
Passe das Zielfernrohr an die gewünschte Position für optimale Sicht an.
Sichere das Zielfernrohr mit den bereitgestellten Ringen oder Klammern und stelle sicher, dass sie
richtig angezogen sind.

Abschlussinspektion

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles sicher befestigt ist.
Verifiziere, dass das Zielfernrohr ordnungsgemäß ausgerichtet und für die Verwendung eingestellt ist.

Verwendung

Überprüfe immer die Scope Base und die Montage vor jedem Gebrauch.
Mache dich mit dem Betrieb des Gewehrs und des Zielfernrohrs vertraut.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung und Sicherheit von Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du die SAKO Optilock Scope Base Extended Action, Stainless entsorgst, beachte bitte die folgenden
Richtlinien:

Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Metallprodukten.
Ziehe in Betracht, das Produkt, wenn möglich, zu recyceln.
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SAKO OPTILOCK SCOPE BASE EXTENDED ACTION,
STAINLESS
Product Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SAKO Optilock Scope Base Extended Action, Stainless. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a secure and reliable mounting solution for your rifle scope. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use and installation.
Ensure the scope base is compatible with your rifle model before installation.
Regularly inspect the scope base for wear, damage, or loose components.
Store the product in a dry and safe location when not in use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any safety concerns or product malfunctions to the manufacturer or retailer.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the scope base.
Avoid using the scope base in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not exceed the recommended weight limit for the scope mounted on the base.
Always use the appropriate tools for installation to prevent damage to the product.
Be mindful of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the rifle.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation

Gather all necessary tools: screwdriver, torque wrench, and any other specified tools.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Mounting the Base

Align the scope base with the mounting holes on the rifle.
Insert screws through the base into the rifle's mounting holes.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specified torque settings.
Doublecheck the alignment and secure fit of the base before proceeding.

Attaching the Scope

Position the scope onto the mounted base.
Adjust the scope to the desired position for optimal viewing.
Secure the scope using the provided rings or clamps, ensuring they are tightened properly.

Final Inspection

Inspect the installation to ensure everything is securely fastened.
Verify that the scope is properly aligned and adjusted for use.

Usage



Always check the scope base and mounting before each use.
Familiarize yourself with the rifle and scope operation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Disposal Instructions
When disposing of the SAKO Optilock Scope Base Extended Action, Stainless, please follow these guidelines: * Do
not dispose of the product in regular household waste. * Check local regulations for proper disposal methods for
metal products. * Consider recycling the product if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or concerns, please refer to the manufacturer's website or contact your
retailer for assistance.
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BASE DE MIRA SAKO OPTILOCK PARA ACCIÓN
EXTENDIDA, INOXIDABLE
Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Base de Mira Sako Optilock para Acción Extendida, Inoxidable. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una solución de montaje segura y confiable para tu visor de rifle.
Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso e instalación.
Asegúrate de que la base de mira sea compatible con el modelo de tu rifle antes de la instalación.
Inspecciona regularmente la base de mira en busca de desgaste, daños o componentes sueltos.
Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier preocupación de seguridad o mal funcionamiento del producto al fabricante o
minorista.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o ajustar la base de mira.
Evita usar la base de mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
No excedas el límite de peso recomendado para el visor montado en la base.
Siempre utiliza las herramientas adecuadas para la instalación para evitar daños al producto.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de que sea un ambiente de tiro seguro al usar el rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador, llave de torque y cualquier otra herramienta
especificada.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.

Montaje de la Base

Alinea la base de mira con los orificios de montaje en el rifle.
Inserta los tornillos a través de la base en los orificios de montaje del rifle.
Utiliza una llave de torque para apretar los tornillos a los valores de torque especificados por el
fabricante.
Verifica la alineación y el ajuste seguro de la base antes de continuar.

Colocación del Visor

Posiciona el visor sobre la base montada.
Ajusta el visor a la posición deseada para una visualización óptima.
Asegura el visor utilizando los anillos o abrazaderas proporcionados, asegurándote de que estén bien
apretados.

Inspección Final

Inspecciona la instalación para asegurarte de que todo esté bien ajustado.
Verifica que el visor esté correctamente alineado y ajustado para su uso.



Uso

Siempre revisa la base de mira y el montaje antes de cada uso.
Familiarízate con el funcionamiento del rifle y el visor.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la seguridad de armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar la Base de Mira Sako Optilock para Acción Extendida, Inoxidable, sigue estas pautas: * No deseches el
producto en la basura doméstica regular. * Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación
adecuados de productos metálicos. * Considera reciclar el producto si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, soporte del producto o preocupaciones, consulta el sitio web del fabricante
o contacta a tu minorista para obtener asistencia.
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SAKO OPTILOCK SCOPE BASE EXTENDED ACTION,
STAINLESS
Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SAKO Optilock Scope Base Extended Action, Stainless. Produkt ten został zaprojektowany w
celu poprawy doświadczeń strzeleckich, zapewniając bezpieczne i niezawodne rozwiązanie do montażu lunety na
Twoim karabinie. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zapewnić
prawidłowe i bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i montażu.
Upewnij się, że baza lunety jest kompatybilna z modelem Twojego karabinu przed montażem.
Regularnie sprawdzaj bazę lunety pod kątem zużycia, uszkodzeń lub luźnych elementów.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie obawy dotyczące bezpieczeństwa lub usterki produktu do producenta lub sprzedawcy.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed montażem lub regulacją bazy lunety.
Unikaj używania bazy lunety w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagi dla lunety zamontowanej na bazie.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Zwracaj uwagę na otoczenie i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie podczas używania karabinu.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia: śrubokręt, klucz dynamometryczny oraz inne określone
narzędzia.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.

Montaż bazy

Dostosuj bazę lunety do otworów montażowych w karabinie.
Włóż śruby przez bazę do otworów montażowych w karabinie.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby do określonych przez producenta wartości
momentu obrotowego.
Sprawdź ponownie wyrównanie i pewne mocowanie bazy przed kontynuowaniem.

Montaż lunety

Umieść lunetę na zamontowanej bazie.
Dostosuj lunetę do pożądanej pozycji dla optymalnego widoku.
Zabezpiecz lunetę przy użyciu dostarczonych pierścieni lub zacisków, upewniając się, że są
odpowiednio dokręcone.

Ostateczna inspekcja

Sprawdź montaż, aby upewnić się, że wszystko jest solidnie przymocowane.
Zweryfikuj, czy luneta jest prawidłowo wyrównana i dostosowana do użycia.



Użytkowanie

Zawsze sprawdzaj bazę lunety i montaż przed każdym użyciem.
Zapoznaj się z obsługą karabinu i lunety.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podczas utylizacji SAKO Optilock Scope Base Extended Action, Stainless, prosimy o przestrzeganie następujących
zasad: * Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. * Sprawdź lokalne przepisy dotyczące
odpowiednich metod utylizacji produktów metalowych. * Rozważ recykling produktu, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, wsparcia produktu lub obaw, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z detalistą w celu uzyskania pomocy.
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SAKO OPTILOCK KIKARSIKTET FÄSTE FÖR LÅNG
AKTION, ROSTFRI
Produktens säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SAKO Optilock Kikarsiktet Fäste för Lång Aktion, Rostfri. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda en säker och pålitlig monteringslösning för ditt kikarsikte. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och installation.
Kontrollera att kikarsiktets fäste är kompatibelt med din gevärsmodell innan installation.
Inspektera regelbundet kikarsiktets fäste för slitage, skador eller lösa komponenter.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller produktfel till tillverkaren eller återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att geväret är oladdat innan du installerar eller justerar kikarsiktets fäste.
Undvik att använda kikarsiktets fäste i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för kikarsiktet monterat på fästet.
Använd alltid lämpliga verktyg för installation för att förhindra skador på produkten.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skyttemiljö när du använder geväret.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, momentnyckel och eventuella andra specificerade
verktyg.
Se till att geväret är oladdat och riktat i en säker riktning.

Montering av basen

Justera kikarsiktets fäste med monteringshålen på geväret.
Sätt i skruvarna genom basen i gevärets monteringshål.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till tillverkarens angivna momentinställningar.
Dubbelkolla justeringen och den säkra passformen av basen innan du går vidare.

Fästa kikarsiktet

Placera kikarsiktet på den monterade basen.
Justera kikarsiktet till önskad position för optimal sikt.
Säkra kikarsiktet med de medföljande ringarna eller klämmorna och se till att de är ordentligt åtdragna.

Slutinspektion

Inspektera installationen för att säkerställa att allt är ordentligt fastsatt.
Bekräfta att kikarsiktet är korrekt justerat och inställt för användning.

Användning



Kontrollera alltid kikarsiktets fäste och montering före varje användning.
Bekanta dig med gevärets och kikarsiktets funktion.
Följ alla lokala lagar och förordningar kring användning och säkerhet av skjutvapen.

Avfallsinstruktioner
Vid avfall av SAKO Optilock Kikarsiktet Fäste för Lång Aktion, Rostfri, vänligen följ dessa riktlinjer: * Släng inte
produkten i vanligt hushållsavfall. * Kontrollera lokala föreskrifter för korrekta avfallsmetoder för metallprodukter. *
Överväg att återvinna produkten om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor, produktsupport eller bekymmer, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta din återförsäljare för hjälp.
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SAKO OPTILOCK MONTÁŽOVÁ ZÁKLADNA PRO
DLOUHÉ AKCE, NEREZOVÁ
Pokyny pro bezpečnost produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážovou základnu SAKO Optilock pro dlouhé akce, nerezovou. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš zážitek při střelbě tím, že poskytuje bezpečné a spolehlivé montážní řešení pro váš
puškohled. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a
správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a instalaci.
Zajistěte, že montážní základna je kompatibilní s vaším modelem pušky před instalací.
Pravidelně kontrolujte montážní základnu na opotřebení, poškození nebo volné součásti.
Skladujte produkt na suchém a bezpečném místě, když není používán.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli bezpečnostní obavy nebo poruchy výrobci nebo prodejci.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že puška je vybitá před instalací nebo úpravou montážní základny.
Vyhněte se používání montážní základny za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit její
výkon.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro puškohled namontovaný na základně.
Vždy používejte vhodné nářadí pro instalaci, abyste předešli poškození produktu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při použití pušky.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Příprava

Shromážděte všechno potřebné nářadí: šroubovák, momentový klíč a jakékoli další specifikované
nástroje.
Ujistěte se, že puška je vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Montáž základny

Zarovnejte montážní základnu s montážními otvory na pušce.
Vložte šrouby skrze základnu do montážních otvorů pušky.
Použijte momentový klíč k utažení šroubů na doporučené utahovací hodnoty výrobce.
Zkontrolujte zarovnání a bezpečné uchycení základny před pokračováním.

Připojení puškohledu

Umístěte puškohled na namontovanou základnu.
Upravte puškohled na požadovanou pozici pro optimální výhled.
Zajistěte puškohled pomocí dodaných kroužků nebo svorek a ujistěte se, že jsou správně utaženy.

Konečná kontrola

Zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že vše je bezpečně upevněno.
Ověřte, že je puškohled správně zarovnaný a nastavený k použití.

Použití



Vždy zkontrolujte montážní základnu a uchycení před každým použitím.
Seznamte se s obsluhou pušky a puškohledu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a bezpečnosti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montážové základny SAKO Optilock pro dlouhé akce, nerezové, prosím dodržujte následující pokyny: *
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci produktu. * Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace
kovových produktů. * Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy, podporu produktu nebo obavy se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte svého prodejce pro pomoc.


